
REMINGTON 700 LONG ACTION SCOPE RAILS - BADGER ORDNANCE
REMINGTON 700 LONG ACTION 20 MOA RIGHT HAND RAIL

Built-In Angle Supplements Your Scope s Elevation Adjustment

Badger Ordnance’s Remington Long Action Scope Rail is a heavy-duty steel
base with built-in forward angle bias so you can take those ultra-long-range
shots without exceeding the elevation adjustment of your scope. The Badger
Ordnance Remington Long Action Scope Rail has a MIL-STD 1913 Picatinny
slot pattern for maximum compatibility with the many Picatinny tactical scope
rings currently available. Bore height dimension is .31" The Badger Ordnance
Remington Long Action Scope Rail has an integral recoil lug that ensures this
base won’t move, even when shooting the hardest-kicking cartridges.

Attributes

Name: BADGER ORDNANCE REMINGTON 700 LONG ACTION 20 MOA RIGHT HAND RAIL
Manufacturer: BADGER ORDNANCE
Product no.: 093306070
Mfr. No.: 306-07
Action Type: Long
Color: Matte Black
Elevation: 20 MOA
Make: Remington
Material: Steel
Model: 700
Model Number: -
Number of Bases: 1-Piece
Style: Tactical Bases
Delivery weight: 0.159kg

Item details

Made in USA
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REMINGTON 700 LONG ACTION SCOPE RAILS
VerbraucherSicherheitsanleitung

Einleitung

Danke, dass du dich für die Badger Ordnance Remington 700 Long Action Scope Rail entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die sichere Nutzung und Installation
deines Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig, bevor du die Scope Rail verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stelle immer sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du die Scope Rail installierst oder anpasst.
Verwende die Scope Rail nur mit kompatiblen Feuerwaffen und Zubehör.
Überprüfe regelmäßig die Scope Rail auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich von Modifikationen und der Nutzung von
Feuerwaffen.
Halte die Scope Rail außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Versuche bei einer Fehlfunktion nicht, das Produkt selbst zu reparieren. Suche professionelle Hilfe.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Stelle sicher, dass die Scope Rail vor jeder Benutzung sicher an der Feuerwaffe befestigt ist.
Vermeide die Nutzung der Scope Rail bei extremen Wetterbedingungen, die ihre Integrität
beeinträchtigen könnten.
Überschreite nicht das empfohlene Gewichtslimit für ScopeBefestigungen.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass du eine klare Sichtlinie hast, wenn du die Feuerwaffe
mit der Scope Rail verwendest.
Trage beim Schießen geeigneten Augen und Gehörschutz.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne alle vorhandenen ScopeMontagen oder Basen von der Feuerwaffe.
Richte die Badger Ordnance Remington 700 Long Action Scope Rail mit den Montagenlöchern
deiner Feuerwaffe aus.
Setze die Schrauben ein und ziehe sie mit den entsprechenden Werkzeugen sicher fest. Ziehe sie
nicht zu fest an.
Überprüfe, ob die Scope Rail fest angebracht ist, bevor du fortfährst.

Nutzung2.

Befestige dein Zielfernrohr an der Rail mit kompatiblen PicatinnyRingen.
Stelle das Zielfernrohr auf die gewünschten Höhen und Seitenverstellungen ein.
Führe einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass das Zielfernrohr richtig ausgerichtet und
gesichert ist.
Befolge immer die Anweisungen des Herstellers für das verwendete Zielfernrohr.

Entsorgungsanweisungen

Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Metall und Zubehör für Feuerwaffen.
Wirf es nicht im regulären Haushaltsmüll weg. Überprüfe die Recyclingmöglichkeiten in deiner
Umgebung.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung

Für Anfragen oder Bedenken bezüglich der Badger Ordnance Remington 700 Long Action Scope Rail kontaktiere
bitte direkt den Hersteller. Stelle sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast.

Fazit

Durch das Befolgen dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen kannst du eine sichere und effektive
Erfahrung mit deiner Badger Ordnance Remington 700 Long Action Scope Rail gewährleisten. Priorisiere immer
Sicherheit und Verantwortung beim Umgang mit Feuerwaffen und verwandtem Zubehör. Danke für deine
Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen Sicherheitsmaßnahmen.



REMINGTON 700 LONG ACTION SCOPE RAILS
Consumer Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the Badger Ordnance Remington 700 Long Action Scope Rail. This guide provides
essential safety information and instructions to ensure the safe use and installation of your product. Please read
this guide carefully before using the scope rail.

General Safety Guidelines

Always ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the scope rail.
Use the scope rail only with compatible firearms and accessories.
Regularly inspect the scope rail for signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.
Keep the scope rail out of reach of children and unauthorized users.
In case of any malfunction, do not attempt to repair the product yourself. Seek professional assistance.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure that the scope rail is securely attached to the firearm before each use.
Avoid using the scope rail in extreme weather conditions that may compromise its integrity.
Do not exceed the recommended weight limit for scope attachments.
Be aware of your surroundings and ensure that you have a clear line of sight when using the firearm
equipped with the scope rail.
Use appropriate eye and ear protection while shooting.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove any existing scope mounts or bases from the firearm.
Align the Badger Ordnance Remington 700 Long Action Scope Rail with the mounting holes on your
firearm.
Insert and tighten the screws securely using the appropriate tools. Do not overtighten.
Check that the scope rail is firmly attached before proceeding.

Usage2.

Attach your scope to the rail using compatible Picatinny rings.
Adjust the scope to your desired elevation and windage settings.
Conduct a function check to ensure that the scope is properly aligned and secured.
Always follow the manufacturer's instructions for the scope being used.

Disposal Instructions

Dispose of the product in accordance with local regulations regarding metal and firearm accessories.
Do not discard in regular household waste. Check for recycling options in your area.

Contact Information for Further Support

For any inquiries or concerns regarding the Badger Ordnance Remington 700 Long Action Scope Rail, please
contact the manufacturer directly. Ensure that you have the product details handy for reference.



Conclusion

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with your
Badger Ordnance Remington 700 Long Action Scope Rail. Always prioritize safety and responsibility when
handling firearms and related accessories. Thank you for your attention to these important safety measures.



RIEL DE MIRA DE ACCIÓN LARGA REMINGTON 700
Guía de Instrucciones de Seguridad para el Consumidor

Introducción

Gracias por elegir el riel de mira de acción larga Remington 700 de Badger Ordnance. Esta guía proporciona
información esencial de seguridad e instrucciones para garantizar el uso e instalación seguros de tu producto.
Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar el riel de mira.

Directrices Generales de Seguridad

Siempre asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o ajustar el riel de mira.
Usa el riel de mira solo con armas de fuego y accesorios compatibles.
Inspecciona regularmente el riel de mira en busca de signos de desgaste o daño.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con las modificaciones y el uso de armas
de fuego.
Mantén el riel de mira fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
En caso de cualquier mal funcionamiento, no intentes reparar el producto tú mismo. Busca asistencia
profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Asegúrate de que el riel de mira esté firmemente sujeto al arma de fuego antes de cada uso.
Evita usar el riel de mira en condiciones climáticas extremas que puedan comprometer su integridad.
No excedas el límite de peso recomendado para los accesorios del visor.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de tener una línea de visión clara al usar el arma de
fuego equipada con el riel de mira.
Usa protección adecuada para los ojos y los oídos mientras disparas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Retira cualquier montaje o base de visor existente del arma de fuego.
Alinea el riel de mira de acción larga Remington 700 de Badger Ordnance con los orificios de
montaje en tu arma de fuego.
Inserta y aprieta los tornillos de forma segura usando las herramientas apropiadas. No aprietes en
exceso.
Verifica que el riel de mira esté firmemente sujeto antes de continuar.

Uso2.

Adjunta tu visor al riel usando anillos compatibles con Picatinny.
Ajusta el visor a tus configuraciones deseadas de elevación y deriva.
Realiza una verificación de funcionamiento para asegurarte de que el visor esté correctamente
alineado y asegurado.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para el visor que estés utilizando.

Instrucciones de Eliminación

Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales sobre metales y accesorios de armas de
fuego.
No lo deseches en la basura doméstica regular. Consulta las opciones de reciclaje en tu área.



Información de Contacto para Soporte Adicional

Para cualquier consulta o inquietud relacionada con el riel de mira de acción larga Remington 700 de Badger
Ordnance, por favor contacta directamente al fabricante. Asegúrate de tener a mano los detalles del producto
para referencia.

Conclusión

Siguiendo estas directrices de seguridad e instrucciones, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva
con tu riel de mira de acción larga Remington 700 de Badger Ordnance. Siempre prioriza la seguridad y la
responsabilidad al manejar armas de fuego y accesorios relacionados. Gracias por tu atención a estas
importantes medidas de seguridad.



RAILS DE LUNETTE REMINGTON 700 ACTION
LONGUE
Guide d'Instructions de Sécurité pour le Consommateur

Introduction

Merci d'avoir choisi le rail de lunette Badger Ordnance pour l'action longue Remington 700. Ce guide fournit des
informations essentielles sur la sécurité et des instructions pour garantir l'utilisation et l'installation sûres de ton
produit. Merci de lire ce guide attentivement avant d'utiliser le rail de lunette.

Directives Générales de Sécurité

Assuretoi toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster le rail de lunette.
Utilise le rail de lunette uniquement avec des armes à feu et des accessoires compatibles.
Inspecte régulièrement le rail de lunette pour détecter des signes d'usure ou de dommages.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant les modifications et l'utilisation des armes à
feu.
Garde le rail de lunette hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
En cas de dysfonctionnement, ne tente pas de réparer le produit toimême. Demande de l'aide à un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Assuretoi que le rail de lunette est solidement fixé à l'arme à feu avant chaque utilisation.
Évite d'utiliser le rail de lunette dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient
compromettre son intégrité.
Ne dépasse pas la limite de poids recommandée pour les accessoires de lunette.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi d'avoir une ligne de vue dégagée lorsque tu utilises
l'arme à feu équipée du rail de lunette.
Utilise une protection oculaire et auditive appropriée pendant le tir.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retire tous les supports ou bases de lunette existants de l'arme à feu.
Aligne le rail de lunette Badger Ordnance pour l'action longue Remington 700 avec les trous de
montage de ton arme à feu.
Insère et serre les vis en toute sécurité à l'aide des outils appropriés. Ne serre pas trop.
Vérifie que le rail de lunette est fermement fixé avant de continuer.

Utilisation2.

Fixe ta lunette au rail à l'aide d'anneaux Picatinny compatibles.
Ajuste la lunette selon tes réglages d'élévation et de dérive souhaités.
Effectue un contrôle de fonctionnement pour t'assurer que la lunette est correctement alignée et
sécurisée.
Suis toujours les instructions du fabricant pour la lunette utilisée.

Instructions de Mise au Rebut

Dispose du produit conformément aux réglementations locales concernant les métaux et les accessoires
d'armes à feu.



Ne le jette pas dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifie les options de recyclage dans ta région.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant le rail de lunette Badger Ordnance pour l'action longue
Remington 700, merci de contacter directement le fabricant. Assuretoi d'avoir les détails du produit à portée de
main pour référence.

Conclusion

En suivant ces directives de sécurité et ces instructions, tu peux garantir une expérience sûre et efficace avec
ton rail de lunette Badger Ordnance pour l'action longue Remington 700. Priorise toujours la sécurité et la
responsabilité lors de la manipulation des armes à feu et des accessoires associés. Merci de prêter attention à
ces mesures de sécurité importantes.



REMINGTON 700 LONG ACTION SCOPE RAILS
Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Consumatore

Introduzione

Grazie per aver scelto il Badger Ordnance Remington 700 Long Action Scope Rail. Questa guida fornisce
informazioni essenziali sulla sicurezza e istruzioni per garantire l'uso e l'installazione sicuri del tuo prodotto. Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il rail per ottiche.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati sempre che l'arma sia scarica prima di installare o regolare il rail per ottiche.
Utilizza il rail per ottiche solo con armi e accessori compatibili.
Ispeziona regolarmente il rail per ottiche per segni di usura o danni.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le modifiche e l'uso delle armi da fuoco.
Tieni il rail per ottiche fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
In caso di malfunzionamento, non tentare di riparare il prodotto da solo. Cerca assistenza professionale.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Assicurati che il rail per ottiche sia attaccato saldamente all'arma prima di ogni utilizzo.
Evita di utilizzare il rail per ottiche in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero comprometterne
l'integrità.
Non superare il limite di peso raccomandato per gli accessori delle ottiche.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere una linea di vista chiara quando utilizzi
l'arma equipaggiata con il rail per ottiche.
Utilizza adeguate protezioni per gli occhi e le orecchie durante lo sparo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi eventuali supporti o basi per ottiche esistenti dall'arma.
Allinea il Badger Ordnance Remington 700 Long Action Scope Rail con i fori di montaggio sulla tua
arma.
Inserisci e stringi le viti in modo sicuro utilizzando gli strumenti appropriati. Non stringere
eccessivamente.
Controlla che il rail per ottiche sia saldamente attaccato prima di procedere.

Uso2.

Attacca la tua ottica al rail utilizzando anelli Picatinny compatibili.
Regola l'ottica secondo le impostazioni di elevazione e deriva desiderate.
Esegui un controllo di funzionamento per assicurarti che l'ottica sia correttamente allineata e
fissata.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'ottica in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento

Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti metalli e accessori per armi da
fuoco.
Non gettare nei rifiuti domestici normali. Controlla le opzioni di riciclaggio nella tua zona.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Badger Ordnance Remington 700 Long Action Scope
Rail, ti preghiamo di contattare direttamente il produttore. Assicurati di avere a disposizione i dettagli del
prodotto per riferimento.

Conclusione

Seguendo queste linee guida di sicurezza e istruzioni, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo
Badger Ordnance Remington 700 Long Action Scope Rail. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla responsabilità
quando maneggi armi da fuoco e accessori correlati. Grazie per la tua attenzione a queste importanti misure di
sicurezza.



REMINGTON 700 LONG ACTION SCOPE RAILS
Forbrukersikkerhetsinstruksjonsguide

Introduksjon

Takk for at du valgte Badger Ordnance Remington 700 Long Action Scope Rail. Denne guiden gir viktig
sikkerhetsinformasjon og instruksjoner for å sikre trygg bruk og installasjon av produktet ditt. Vennligst les
denne guiden nøye før du bruker kikkertsiktrailen.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

Sørg alltid for at våpenet er utladd før du installerer eller justerer kikkertsiktrailen.
Bruk kikkertsiktrailen kun med kompatible våpen og tilbehør.
Inspiser regelmessig kikkertsiktrailen for tegn på slitasje eller skade.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående modifikasjoner av våpen og bruk.
Hold kikkertsiktrailen utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
I tilfelle av feilfunksjon, ikke prøv å reparere produktet selv. Søk profesjonell hjelp.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk

Sørg for at kikkertsiktrailen er sikkert festet til våpenet før hver bruk.
Unngå å bruke kikkertsiktrailen under ekstreme værforhold som kan kompromittere dens integritet.
Ikke overskrid den anbefalte vektgrensen for kikkertsikttilbehør.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at du har en klar siktlinje når du bruker våpenet
utstyrt med kikkertsiktrailen.
Bruk passende øye og hørselvern mens du skyter.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon1.

Sørg for at våpenet er utladd og pek det i en sikker retning.
Fjern eksisterende kikkertsiktholdere eller baser fra våpenet.
Juster Badger Ordnance Remington 700 Long Action Scope Rail med monteringshullene på våpenet
ditt.
Sett inn og stram skruene sikkert ved hjelp av passende verktøy. Ikke stram for mye.
Sjekk at kikkertsiktrailen er godt festet før du går videre.

Bruk2.

Fest kikkerten din til railen ved hjelp av kompatible Picatinnyringer.
Juster kikkerten til ønskede høyde og vindjusteringer.
Utfør en funksjonssjekk for å sikre at kikkerten er riktig justert og sikret.
Følg alltid produsentens instruksjoner for kikkerten som brukes.

Avfallsinstruksjoner

Kasser produktet i samsvar med lokale forskrifter angående metall og våpenutstyr.
Ikke kast det i vanlig husholdningsavfall. Sjekk for resirkuleringsmuligheter i ditt område.

Kontaktinformasjon for videre støtte

For eventuelle forespørsel eller bekymringer angående Badger Ordnance Remington 700 Long Action Scope
Rail, vennligst kontakt produsenten direkte. Sørg for at du har produktdetaljene klare for referanse.



Konklusjon

Ved å følge disse sikkerhetsretningslinjene og instruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med
Badger Ordnance Remington 700 Long Action Scope Rail. Prioriter alltid sikkerhet og ansvar når du håndterer
våpen og relaterte tilbehør. Takk for oppmerksomheten til disse viktige sikkerhetstiltakene.



REMINGTON 700 LONG ACTION SCOPE RAILS
Przewodnik po Instrukcjach Bezpieczeństwa dla Konsumentów

Wprowadzenie

Dziękujemy za wybór szyny celowniczej Badger Ordnance do Remingtona 700 Long Action. Niniejszy przewodnik
zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i
instalację produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym przewodnikiem przed użyciem szyny celowniczej.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa

Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją szyny celowniczej.
Używaj szyny celowniczej tylko z kompatybilnymi broniami i akcesoriami.
Regularnie sprawdzaj szynę celowniczą pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących modyfikacji i użytkowania broni.
Trzymaj szynę celowniczą z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
W przypadku jakiejkolwiek awarii nie próbuj naprawiać produktu samodzielnie. Skorzystaj z pomocy
profesjonalisty.

Szczególne Środki Ostrożności w Użyciu

Upewnij się, że szyna celownicza jest pewnie przymocowana do broni przed każdym użyciem.
Unikaj używania szyny celowniczej w ekstremalnych warunkach pogodowych, które mogą wpłynąć na jej
integralność.
Nie przekraczaj zalecanego limitu wagowego dla mocowań celowników.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że masz klarowną linię widzenia podczas używania broni
wyposażonej w szynę celowniczą.
Używaj odpowiednich okularów ochronnych i zatyczek do uszu podczas strzelania.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń wszelkie istniejące mocowania lub podstawy celowników z broni.
Wyreguluj szynę celowniczą Badger Ordnance Remington 700 Long Action z otworami
montażowymi na twojej broni.
Włóż i dokręć śruby mocno, używając odpowiednich narzędzi. Nie dokręcaj zbyt mocno.
Sprawdź, czy szyna celownicza jest mocno przymocowana przed kontynuowaniem.

Użytkowanie2.

Przymocuj swój celownik do szyny, używając kompatybilnych pierścieni Picatinny.
Dostosuj celownik do pożądanych ustawień wysokości i windage.
Przeprowadź kontrolę funkcji, aby upewnić się, że celownik jest prawidłowo wyrównany i
zabezpieczony.
Zawsze przestrzegaj instrukcji producenta dotyczących używanego celownika.

Instrukcje Utylizacji

Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi metali i akcesoriów do broni.
Nie wyrzucaj do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź opcje recyklingu w swoim rejonie.



Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia

W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących szyny celowniczej Badger Ordnance Remington
700 Long Action, prosimy o kontakt bezpośrednio z producentem. Upewnij się, że masz pod ręką szczegóły
produktu do odniesienia.

Podsumowanie

Przestrzegając tych wytycznych dotyczących bezpieczeństwa i instrukcji, możesz zapewnić sobie bezpieczne i
skuteczne doświadczenie z szyną celowniczą Badger Ordnance Remington 700 Long Action. Zawsze priorytetuj
bezpieczeństwo i odpowiedzialność podczas obsługi broni i związanych z nią akcesoriów. Dziękujemy za uwagę
na te ważne środki bezpieczeństwa.



REMINGTON 700 LONG ACTION SCOPE RAILS
Kuluttajaturvallisuusohjeet

Johdanto

Kiitos, että valitsit Badger Ordnance Remington 700 Long Action Scope Railin. Tämä opas tarjoaa olennaista
turvallisuustietoa ja ohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen käytön ja asennuksen. Lue tämä opas
huolellisesti ennen kuin käytät tähtäinkehystä.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen tähtäinkehyksen asentamista tai säätämistä.
Käytä tähtäinkehystä vain yhteensopivien aseiden ja tarvikkeiden kanssa.
Tarkista säännöllisesti tähtäinkehys kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden muokkauksia ja käyttöä.
Pidä tähtäinkehys lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Älä yritä korjata tuotetta itse, jos se ei toimi oikein. Hanki ammattilaisen apua.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle

Varmista, että tähtäinkehys on tukevasti kiinnitetty aseeseen ennen jokaista käyttöä.
Vältä tähtäinkehyksen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat heikentää sen eheyttä.
Älä ylitä suositeltua painorajoitusta tähtäinliitteille.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että sinulla on selkeä näkyvyys, kun käytät asetta, jossa on
tähtäinkehys.
Käytä asianmukaista silmä ja korvasuojaa ampumisen aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Poista kaikki olemassa olevat tähtäinkehykset tai kiinnikkeet aseesta.
Aseta Badger Ordnance Remington 700 Long Action Scope Rail aseen kiinnitysreikien kohdalle.
Aseta ja kiristä ruuvit tukevasti oikeilla työkaluilla. Älä kiristä liikaa.
Tarkista, että tähtäinkehys on tukevasti kiinnitetty ennen jatkamista.

Käyttö2.

Kiinnitä tähtäin kehykseen yhteensopivilla Picatinnyrenkailla.
Säädä tähtäin haluamaasi korkeuden ja tuulen säätöjen mukaan.
Suorita toimintatarkistus varmistaaksesi, että tähtäin on oikein kohdistettu ja kiinnitetty.
Noudata aina käytettävän tähtäimen valmistajan ohjeita.

Hävittämisohjeet

Hävitä tuote paikallisten metallin ja asevarusteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista kierrätysmahdollisuudet alueellasi.

Lisätietoja varten

Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Badger Ordnance Remington 700 Long Action Scope Railista, ota
yhteyttä valmistajaan suoraan. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot valmiina viittaukseksi.



Yhteenveto

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen Badger
Ordnance Remington 700 Long Action Scope Railin kanssa. Aina turvallisuus ja vastuullisuus aseiden ja siihen
liittyvien tarvikkeiden käsittelyssä. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin turvallisuusnäkökohtiin.



REMINGTON 700 LONG ACTION SCOPE RAILS
Konsument Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion

Tack för att du valde Badger Ordnance Remington 700 Long Action Scope Rail. Denna guide ger viktig
säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa säker användning och installation av din produkt.
Vänligen läs denna guide noggrant innan du använder siktesrälsen.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Se alltid till att vapnet är oladdat innan du installerar eller justerar siktesrälsen.
Använd siktesrälsen endast med kompatibla vapen och tillbehör.
Inspektera regelbundet siktesrälsen för tecken på slitage eller skador.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående modifieringar och användning av vapen.
Håll siktesrälsen utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Vid eventuell funktionsstörning, försök inte att reparera produkten själv. Sök professionell hjälp.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Se till att siktesrälsen är ordentligt fäst vid vapnet före varje användning.
Undvik att använda siktesrälsen under extrema väderförhållanden som kan påverka dess integritet.
Överskrid inte den rekommenderade viktgränsen för siktesfästen.
Var medveten om din omgivning och se till att du har en klar siktlinje när du använder vapnet med
siktesrälsen.
Använd lämpligt ögon och hörselskydd vid skjutning.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Ta bort eventuella befintliga siktesfästen eller baser från vapnet.
Justera Badger Ordnance Remington 700 Long Action Scope Rail med monteringshålen på ditt
vapen.
Sätt i och dra åt skruvarna ordentligt med lämpliga verktyg. Överdriv inte åtdragningen.
Kontrollera att siktesrälsen är fast fäst innan du går vidare.

Användning2.

Fäst ditt sikte på rälsen med kompatibla Picatinnyringar.
Justera siktet till önskade höjd och vindinställningar.
Utför en funktionskontroll för att säkerställa att siktet är korrekt justerat och säkrat.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för det använda siktet.

Avfallsinstruktioner

Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter angående metall och vapenaccessoarer.
Släng inte i vanligt hushållsavfall. Kontrollera återvinningsalternativ i ditt område.

Kontaktinformation för vidare support

För eventuella frågor eller bekymmer angående Badger Ordnance Remington 700 Long Action Scope Rail,
vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se till att du har produktinformation tillgänglig för referens.



Slutsats

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse
med din Badger Ordnance Remington 700 Long Action Scope Rail. Prioritera alltid säkerhet och ansvar när du
hanterar vapen och relaterade tillbehör. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga säkerhetsåtgärder.



REMINGTON 700 LONG ACTION SCOPE RAILS
Příručka pro bezpečnost spotřebitele

Úvod

Děkujeme, že jste si vybrali montážní lištu pro puškohled Badger Ordnance Remington 700 Long Action. Tato
příručka obsahuje důležité bezpečnostní informace a pokyny, které zajistí bezpečné použití a instalaci vašeho
produktu. Před použitím montážní lišty si tuto příručku pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny

Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá, než začnete instalovat nebo upravovat montážní lištu.
Používejte montážní lištu pouze s kompatibilními zbraněmi a příslušenstvím.
Pravidelně kontrolujte montážní lištu na známky opotřebení nebo poškození.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se úprav a používání zbraní.
Uchovávejte montážní lištu mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
V případě jakéhokoli selhání se nepokoušejte produkt opravit sami. Vyhledejte profesionální pomoc.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití

Ujistěte se, že je montážní lišta pevně připevněna k zbrani před každým použitím.
Vyhněte se používání montážní lišty za extrémních povětrnostních podmínek, které by mohly ohrozit její
integritu.
Nepřekračujte doporučený limit hmotnosti pro příslušenství puškohledu.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte si jasný výhled při používání zbraně vybavené montážní lištou.
Používejte vhodnou ochranu očí a uší při střelbě.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří bezpečným směrem.
Odstraňte všechny stávající montáže nebo základny puškohledu ze zbraně.
Zarovnejte montážní lištu Badger Ordnance Remington 700 Long Action s montážními otvory na
vaší zbrani.
Vložte a pevně utáhněte šrouby pomocí vhodných nástrojů. Nepřetahujte.
Zkontrolujte, zda je montážní lišta pevně připevněna, než budete pokračovat.

Použití2.

Připevněte svůj puškohled k liště pomocí kompatibilních Picatinny kroužků.
Nastavte puškohled na požadované nastavení elevace a windage.
Proveďte funkční kontrolu, abyste zajistili, že je puškohled správně zarovnán a zajištěn.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro používaný puškohled.

Pokyny pro likvidaci

Zbavte se produktu v souladu s místními předpisy týkajícími se kovového odpadu a příslušenství ke
zbraním.
Nevyhazujte do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte možnosti recyklace ve vaší oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se montážní lišty Badger Ordnance Remington 700 Long Action, prosím,
kontaktujte přímo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici podrobnosti o produktu pro odkaz.



Závěr

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a instrukcí můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vaší
montážní lišty Badger Ordnance Remington 700 Long Action. Vždy dávejte přednost bezpečnosti a
zodpovědnosti při manipulaci se zbraněmi a souvisejícím příslušenstvím. Děkujeme za vaši pozornost k těmto
důležitým bezpečnostním opatřením.
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